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Bevor Sie mit dem Gerat arbeiten, lesen Sie

die nachstehenden Sicherheitsvorschriften und

die Bedienungsanleitung aufmerksam durch.
Falls Sie das Geréat an andere Personen
Ubergeben sollten, handigen Sie die
Bedienungsanleitung bitte mit aus.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung
immer gut auf!

Verpackung:

Ihr Gerat befindet sich zum Schutz vor Trans-
portschaden in einer Verpackung.
Verpackungen sind Rohstoffe und somit
wiederverwendungsfahig oder kénnen dem
Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.

1. Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung
sorgféltig durch und beachten Sie deren
Hinweise. Machen Sie sich anhand dieser
Gebrauchsanweisung mit dem Geréat, dem
richtigen Gebrauch sowie den Sicherheits-
hinweisen vertraut.

Bitte bewahren Sie die Hinweise fir spateren

Gebrauch sicher auf.

Achtung!

Aus Sicherheitsgriinden diirfen Kinder und

Jugendliche unter 16 Jahren sowie

Personen, die mit dieser Gebrauchsanwei-

sung nicht vertraut sind, das Gerét nicht

benutzen.

e Fuhren Sie vor jeder Benutzung eine
Sichtprifung des Gerétes durch. Benutzen
Sie das Gerét nicht, wenn Sicherheits-
vorrichtungen beschédigt oder abgenutzt
sind. Setzen Sie nie
Sicherheitsvorrichtungen auBer Kraft.

o Verwenden Sie das Gerat ausschlieBlich
entsprechend dem in dieser Gebrauchs-
anweisung angegebenen Verwendungs-
zweck.

e Sie sind fur die Sicherheit im Arbeitsbereich
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verantwortlich.

Uberpriifen Sie das Schneidgut vor
Arbeitsbeginn. Entfernen Sie vorhandene
Fremdkorper. Achten Sie wahrend des
Arbeitens auf Fremdkorper. Sollten Sie
dennoch beim Schneiden auf ein Hindernis
treffen, setzen Sie bitte die Maschine auBer
Betrieb und entfernen Sie dieses.

Arbeiten Sie nur bei ausreichenden Sicht-
verhaltnissen.

Achten Sie beim Arbeiten immer auf
sicheren und festen Stand. Achtung beim
Ruckwartsgehen, Stolpergefahr!

Lassen Sie das Gerét nie unbeaufsichtigt
am Arbeitsplatz liegen. Sollten Sie die
Arbeit unterbrechen, lagern Sie bitte das
Gerét an einem sicheren Ort.

Sollten Sie lhre Arbeit unterbrechen, um
sich zu einem anderen Arbeitsbereich zu
begeben, schalten Sie das Gerat, wahrend
Sie sich dorthin begeben, unbedingt ab.
Benutzen Sie das Gerat nie bei Regen oder
in feuchter, nasser Umgebung.

Schuitzen Sie Ihr Geréat vor Feuchtigkeit
und Regen.

Bevor Sie das Gerat einschalten, tber-
zeugen Sie sich davon, dass der Nylon-
faden keine Steine oder andere Gegen-
stande ber(hrt.

Arbeiten Sie immer mit angemessener
Kleidung, um so Verletzungen des Kopfes,
der Hande, der FlBe zu verhindern. Tragen
Sie zu diesem Zweck einen Helm, eine
Schutzbrille (oder eine Schutzblende),
hohe Stiefel (oder festes Schuhwerk und
eine lange Hose aus festem Stoff) und
Arbeitshandschuhe.

Wenn das Gerat in Betrieb ist, halten Sie
es unbedingt vom Kérper entfernt!
Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn es
umgedreht ist bzw. wenn es nicht in der
Arbeitsstellung ist.

Schalten Sie den Motor ab und ziehen Sie
den Netzstecker, wenn Sie das Gerat nicht
benutzen, Sie es unbewacht lassen, Sie es
kontrollieren, das Versorgungskabel
beschédigt ist, Sie die Spule entnehmen
bzw. austauschen, Sie das Gerat von
einem Ort zum anderen transportieren.
Halten Sie das Gerat von anderen
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Personen, insbesondere Kindern und auch
von Haustieren fern; im geschnittenen und
aufgewirbelten Gras kénnten Steine und
andere Gegenstande sein.

e Halten Sie wéhrend der Arbeit von anderen
Personen und Tieren einen Abstand von
mindestens 5 m.

e Schneiden Sie nicht gegen harte Gegen-
stande. So vermeiden Sie es, sich zu
verletzen und das Gerat zu beschéadigen.

e Verwenden Sie den Rand der Schutz-
vorrichtung, um das Geréat von Mauern,
verschiedenen Oberflachen, sowie
zerbrechlichen Dingen fernzuhalten.

o Verwenden Sie das Gerat nie ohne die
Schutzvorrichtung.

/\ ACHTUNG! Die Schutzvorrichtung ist fiir
Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer, sowie fiir ein korrektes
Funktionieren der Maschine wesentlich.
Das Nichtbeachten dieser Vorschrift
fiihrt abgesehen davon, dass dadurch
eine potentielle Gefahrenquelle
geschaffen wird, zum Verlust des
Garantieanspruches.

e Versuchen Sie nicht, die Schneidvorrich-
tung (Nylonfaden) mit den Handen anzu-
halten. Warten Sie immer ab, bis sie von
allein anhalt.

e Verwenden Sie keinen anderen als den
Original-Nylonfaden. Montieren Sie nie
metallische Schneideelemente.

o Seien Sie vorsichtig, damit Sie sich nicht an
der Einrichtung, die zum Abschneiden der
Fadenlange dient, verletzen. Nach dem
Herausziehen eines neuen Fadens halten
Sie die Maschine immer in ihre normale
Arbeitsposition, bevor sie eingeschaltet
wird.

e Achten Sie darauf, dass Luftéffnungen frei
von Verschmutzungen sind.

e Ziehen Sie nach dem Gebrauch den
Netzstecker und Uberprifen Sie die
Maschine auf Beschadigung.

e Versuchen Sie nicht, mit dem Gerat Gras
zu schneiden, das nicht am Boden wéchst;
versuchen Sie zum Beispiel nicht, Gras zu
schneiden, das an Mauern oder auf
Steinen, usw. wachst.
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Im Arbeitsbereich des Rasentrimmers ist
der Benutzer Dritten gegenuber fiir Scha-
den verantwortlich, die durch die Benut-
zung des Geréates verursacht werden.
Uberqueren Sie mit eingeschaltetem Geréat
keine StraBen oder Kieswege.

Wenn Sie das Gerat nicht benutzen,
bewahren Sie es an einem trockenen und
far Kinder unzugénglichen Ort auf.
Verwenden Sie das Gerat nur so, wie es in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist
und halten Sie es immer senkrecht zum
Boden. Jede andere Stellung ist geféhrlich.
Uberpriifen sie regelmaBig, ob die Schrau-
ben richtig angezogen sind.

Die Netzspannung muss mit der Spannung
Ubereinstimmen, die auf dem Datenschild
angegeben ist.

Die Anschlussleitung muss regelmésig auf
Anzeichen einer Verletzung oder Alterung
untersucht werden. Das Gerét darf nicht
benutzt werden, falls der Zustand der
Anschlussleitung nicht einwandfrei ist.

Die verwendeten Anschlussleitungen
darfen nicht leichter als leichte Gummi-
schlauchleitungen HO7RN-F nach

DIN 57282/VDE 0282 sein und mussen
einen Mindestdurchmesser von 1,5 mm?
aufweisen. Die Steckverbindungen miissen
Schutzkontakte aufweisen und die Kupp-
lung muss spritzwassergeschdtzt sein.
Wird die Leitung wéhrend des Gebrauchs
beschédigt, trennen Sie sie sofort vom
Netz.

DIE LEITUNG NICHT BERUHREN,
BEVOR SIE VOM NETZ GETRENNT IST.
Wenn die Anschlussleitung beschadigt
wird, muss sie vom Hersteller oder seinem
Kundendienstvertreter ersetzt werden, um
Gefahrdungen zu vermeiden.

Das Gerat darf nur Uber eine Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (RCD) mit einem
Auslosestrom von max. 30 mA versorgt
werden.

Die zu schneidende Flache immer von
Kabeln und anderen Gegenstéanden frei
halten.

Muss das Gerat zum Transport angehoben
werden, ist der Motor abzustellen und der
Stillstand des Werkzeuges abzuwarten. Vor
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dem Verlassen des Gerétes ist der Motor
stillzusetzen und der Netzstecker zu
ziehen.

e Bevor Sie das Gerat an das Stromnetz
anschlieBen, versichern Sie sich, dass
keines der drehenden Elemente beschéadigt
ist und die Fadenrolle korrekt eingesetzt
und befestigt ist.

o Wahrend des Betriebs diirfen Sie auf
keinen Fall gegen harte Gegenstande
schneiden, nur so vermeiden Sie
Verletzungen des Bedieners und Schaden
am Gerét.

e Fir die Instandhaltung nur Orginal-
Ersatzteile verwenden.

o Reparaturen dirfen nur von einem
Elektrofachmann durchgefiihrt werden.

o Vor Inbetriebnahme der Maschine und
nach irgendwelchem Aufprall, prifen Sie
sie auf Anzeichen von VerschleiB oder
Beschédigung, und lassen Sie notwendige
Reparaturen durchfihren.

e Halten Sie immer Hande und FiiBe von der
Schneideeinrichtung entfernt, vor allem,
wenn Sie den Motor einschalten.

o Nach dem Herausziehen eines neuen
Fadens halten Sie die Maschine immer in
ihre normale Arbeitsposition, bevor Sie
eingeschaltet wird.

e Benutzen Sie nie Ersatz- und Zubehérteile,
die vom Hersteller nicht vorgesehen oder
empfohlen sind.

e Ziehen Sie den Netzstecker ab vor
Prifungen, Reinigungen oder Arbeiten an
der Maschine und wenn sie nicht im
Gebrauch ist.

e Benutzen Sie die Maschine nur bei
Tageslicht oder mit ausreichender
kunstlicher Beleuchtung.

A Achtung: Nach dem Ausschalten rotiert
der Nylonfaden noch einige Sekunden
nach!
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2. Lieferumfang (siehe Bild 1)

Elektro-Sense
Zusatzhandgriff (6)
Trageriemen (8)
Schutzhaube (10)
Inbusschlussel (0. Abb.)

3. Gerdtebeschreibung (siehe
Bild 1)

Motorgehéause
Handgriff

. Einschaltsperre

. Ein/Aus-Schalter
Netzleitung

. Zusatzhandgriff

. Befestigungsknopf
. Trageriemen
Holm

. Schutzhaube

. Spule

12. Befestigungsschraube

©CONDOTA LN

-
——

4. Erklarung des Hinweisschil-
des (siehe Bild 2)

Pos. 1: Warnung!

Pos. 2: Augenschutz tragen!

Pos. 3: Vor Feuchtigkeit schitzen!

Pos. 4: Vor Inbetriebnahme lesen Sie die
Gebrauchsanweisung!

Pos. 5: Vor der Prifung einer beschadigten
Anschlussleitung Netzstecker ziehen!

Pos. 6: Dritte aus dem Gefahrenbereich
fernhalten!

Pos. 7: Werkzeug lauft nach!
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5. Technische Daten
Netzspannung: 230V ~50 Hz
Leistung 1000 Watt
Schnittkreis @ 35cm
Umdrehungen n, 7520 min™
Schneidfaden @2 mm
Schalldruckpegel L,z 82 dB(A)
Schallleistungspegel Ly 96 dB(A)
Vibration ay,, vorderer Griff 3,81 m/s?
Vibration ay, hinterer Griff =2,5m/s?
Gewicht 5 kg

Das Gerausch der Maschine kann 85 dB(A)
Uberschreiten. In diesem Fall sind Schall-
schutzmaBnahmen fiir den Bedienenden
erforderlich. Das Gerausch wurde nach
prEN ISO 10518 gemessen.

Der Wert der am Giriff ausgesendeten Schwin-
gungen wurde nach prEN ISO 10518 ermittelt.

6. Zusammenbau

Montage der Schutzhaube

o Schutzhaube (10) auf den Holm (9) stecken
(Bild 3).

e Schutzhaube auf dem Holm in Richtung
Fadenkopf schieben (Bild 3).

e Schutzhaube durch Festziehen der
Schraube (A) und Mutter (B) sichern. Dazu
bitte den mitgelieferten Inbusschlussel
verwenden (Bild 4).

Montage des Handgriffes
e Handgriff (6) auf den Holm (9) stecken (Bild
5

e AnschlieBend mit Schraube und Befesti-
gungsknopf (7) befestigen (Bild 6).

Einhéngen des Trageriemens
Den Haken des Trageriemens (8) an der
Schelle (A) einhangen (Bild 7).
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7. OrdnungsgemaBer Gebrauch

Das Gerat ist zum Schneiden von Rasen und
kleinen Grasflachen im privaten Haus- und
Hobbygarten bestimmt.

Als Gerate fur den privaten Haus- und
Hobbygarten werden solche angesehen, die
nicht in 6ffentlichen Anlagen, Parks, Sport-
statten, an StraBen und in der Land- und
Forstwirtschaft eingesetzt werden.

Die Einhaltung der vom Hersteller beigefligten
Gebrauchsanweisung ist Voraussetzung fir
den ordungsgeméaBen Gebrauch des Gerétes.
Achtung!

Wegen Gefahr von Personen- und
Sachschaden darf das Gerét nicht zum
Zerkleinern im Sinn von Kompostieren
verwendet werden.

8. Inbetriebnahme

Das Gerat ist nur zum Schneiden von Rasen
bestimmt.

Das Gerat besitzt ein teilautomatisches Faden-
verlangerungssystem. Bei jeder Betatigung
des teilautomatischen Fadenverlangerungs-
systems wird der Faden automatisch verlan-
gert, damit Sie immer mit der optimale Schnitt-
breite Inren Rasen kiirzen. Dazu tippen Sie
bitte mit dem Gerat kurz auf den Boden.

Bitte beriicksichtigen Sie, dass der Verschlei
des Fadens durch haufige Betatigung der
Fadenverlangerunsautomatik erhéht wird.

Hinweis:

Wenn lhre Maschine zum ersten Mal in
Betrieb genommen wird, wird das eventuell
liberstehende, liberschiissige Ende des
Schnittfadens von der Schneideklinge der
Schutzhaube gekiirzt.

Ist der Faden bei der ersten Inbetriebnahme
zu kurz, driicken Sie den Knopf an der
Fadenspule und ziehen den Faden kréftig
heraus. Beim ersten Anlauf wird der
Schneidfaden automatisch auf optimale
Léange gekiirzt.
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Um die hochste Leistung von lhrem Geréat zu
erhalten, sollten Sie bitte den folgenden
Anweisungen folgen:

Verwenden Sie das Gerat nicht ohne
Schutzvorrichtung.

Méhen Sie nicht, wenn das Gras nass ist.
Die besten Ergebnisse erzielen Sie bei
trockenem Gras.

Das Netzkabel an das Verlangerungskabel
anschlieBen und dieses am Handgriff
einhangen (Bild 8).

Um das Gerét einzuschalten, schieben Sie
zuerst die Einschaltsperre (Bild 9/Pos. 3)
nach vorne und driicken Sie anschlieBend
den Ein/Aus-Schalter (Bild 9/Pos. 4).

Um das Gerét auszuschalten, lassen Sie
den Ein/Aus-Schalter (Bild 9 / Pos. 4)
wieder los.

Das Gerat nur dann an das Gras annahern,
wenn der Schalter gedriickt ist, d.h. wenn
der Rasentrimmer in Betrieb ist.

Um richtig zu schneiden, das Gerat seitlich
schwenken und Vorwartsgehen. Halten Sie
das Gerat dabei um ca. 30° geneigt (siehe
Bild 10 und Bild 11).

Bei langem Gras muss das Gras von der
Spitze aus stufenweise kirzer geschnitten
werden (siehe Bild 12).

Nutzen Sie die Kantenfiihrung, sowie die
Schutzhaube, um einen unnétigen
FadenverschleiB zu vermeiden.

Halten Sie das Gerét fern von harten
Gegenstanden, um einen unnotigen
FadenverschleiB zu vermeiden.

Hinweis!

Nach Betétigen des Ein/Aus-Schalters
dauert es ca. 1-2 Sekunden bis die maxi-
male Drehzahl erreicht ist.

Wahrend des Arbeitens kann es zu Dreh-
zahlschwankungen des Motors kommen.
Dies liegt daran, dass das Gerat mit einer
Drehzahlanpassung bei Belastung
ausgestattet ist.

06
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9. Austausch der Fadenspule

Achtung!
Vor Austausch der Fadenspule ist
unbedingt der Netzstecker zu ziehen!

Befestigungsschraube (12) gegen den
Uhrzeigersinn lésen (Bild 13).

Spule (11) entnehmen (Bild 14).
Fadenenden der neuen Spule durch die
Osen (A) fuhren und Spule einsetzen.
Befestigungsschraube (12) durch Drehen
im Uhrzeigersinn festziehen (Bild 15).

Achtung!
Weggeschleuderte Teile des Nylonfadens
kénnen zu Verletzungen fiihren!

10. Wartung und Pflege

1

Vor dem Abstellen und Reinigen das Gerat
ausschalten und den Netzstecker ziehen.
Ablagerungen an der Schutzabdeckung mit
einer Burste entfernen.

Den Kunststoffkdrper und die Kunststoff-
teile mit leichtem Haushaltsreiniger und
einem feuchten Tuch s&ubern.

Verwenden Sie fir die Reinigung keine
aggressiven Mittel oder Lésungsmittel!
Das Gerat nie mit Wasser abspritzen.
Vermeiden Sie unbedingt ein Eindringen
von Wasser in das Gerét.

. Stérungen

Gerat lauft nicht: Uberpriifen Sie, ob das
Netzkabel ordnungsgemaB angeschlossen
ist und priifen Sie die Netzsicherungen.
Falls das Gerét trotz vorhandener
Spannung nicht funktioniert, senden Sie es
bitte an die angegebene Kundendienst-
adresse.
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12. Entsorgung

e Hinweis!
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen
aus verschiedenem Material, wie z. B.
Metall und Kunststoffe.
Fuhren Sie defekte Bauteile der Sonder-
miillentsorgung zu.
Fragen Sie im Fachgeschaft oder in der
Gemeindeverwaltung nach!

13. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende

Angaben gemacht werden:

o Typ des Gerates

o Artikelnummer des Gerates

o Ident- Nummer des Geréates

e Ersatzteil- Nummer des erforderlichen
Ersatzteils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

- Ersatzfadenspule
Art.-Nr.: 34.051.80
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Nez zacnete s pristrojem pracovat, prectéte si
peclivé nasledujici bezpe€nostni pokyny a
navod k obsluze.

Pokud predate pfistroj jinym osobam, predejte
s nim i tento navod k obsluze.

07.09.

Uchovavejte tento navod k obsluze vzdy
dobfe ulozeny!

Baleni:

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina
a tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano
zpét do cirkulace surovin.

1. Bezpecnostni pokyny

Prosim prectéte si peclivé navod k pouziti a
dbejte jeho pokynd. Na zakladé tohoto navodu
k pouziti se seznamte s pristrojem, jeho
spravnym pouzitim, jako téz s bezpe¢nostnimi
pokyny.

Dobte si prosim tyto pokyny ulozte pro

pozdéjsi pouziti.

Pozor!

Z bezpeénostnich diivodi nesmi déti a

mladistvi mladsi 16 let, jako téz osoby,

které nejsou s timto navodem k pouziti
seznameny, strunovou sekacku pouzivat.

o Pred kazdym pouzitim provedte vizualni
kontrolu pfistroje. Nepouzivejte pfistroj
tehdy, kdyz jsou posSkozena nebo
opotifebovana bezpeénostni zafizeni. Nikdy
bezpeénostni zafizeni nevyrazujte z
provozu.

e Pristroj pouzivejte vyhradné k uceldm
uvedenym v tomto navodu k pouziti.

o Yy jste odpovédni za bezpe¢nost v oblasti
prace.

o Pred zagatkem prace prekontrolujte plochy

06
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uréené k sekani. Odstrarite cizi télesa.
Béhem prace dbejte na cizi télesa. Pokud
presto pfi sekani narazite na prekazku,
vypnéte stroj a odstrarite ji.

Pracuijte pouze pfi dostate¢né viditelnosti.
P¥i praci vzdy dbejte na bezpecny a jisty
postoj. Pozor pfi chlizi zpét, nebezpedi
klopytnuti!

Nikdy nenechejte pfistroj lezet bez dozoru
na pracovisti. Kdyz praci prerusite, ulozte
pfistroj na bezpe¢ném misté.

Pokud praci prerusite, abyste se premistili
na jiné stanovisté, bezpodmineéné béhem
chlize stroj vypnéte.

Pristroj nikdy nepouzivejte za desté nebo
ve vlhkém, mokrém prostredi.

Chrante pfistroj pfed destém a vihkem.
Nez ptistroj zapnete, pfesvédcte se, zda se
nylonova struna nedotyka kament nebo
jinych predmétd.

Pracuijte vzdy v pfiméreném obleceni, aby
se zabranilo zranénim hlavy, rukou, nohou.
K témto ucellim noste pfilbu, ochranné
bryle (nebo ochranny §tit), vysoké holinky
(nebo pevnou obuv a dlouhé kalhoty z
pevné latky) a pracovni rukavice.

Je-li pfistroj v provozu, drzte ho
bezpodminecné dél od téla!

Pristroj nezapinejte pokud je obracen,
nebo pokud se nenaléza v pracovni poloze.
Vypnéte motor a vytahnéte sitovou
zastréku, pokud pfistroj nepouzivate,
nechate ho bez dozoru, kontrolujete ho, je-
li poskozen privodni kabel, vyjimate popf.
vyménujete civku, pfistroj transportujete na
jiné misto.

Nepracuijte s pfistrojem v blizkosti jinych
osob, obzvlasté déti; v osekané a zvitené
travé by mohly byt kameny a jiné
predméty.

P¥i praci udrzujte od jinych osob a zvifat
minimalné 5 m vzdalenost.

Nesekejte proti tvrdym predmétim. Takto
se vyhnete zranénim a poskozeni pfistroje.
Pouzivejte okraj bezpe€nostnich zafizeni,
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abyste pfistroj udrzovali v bezpe¢né
vzdalenosti od zdi, rliznych povrch, jako
téz kiehkych pfedmétd.

o Nikdy pfistroj nepouzivejte bez ochranného
zafizeni.

/\ POZOR! Ochranné zafizeni ma velky
vyznam pro Vasi bezpeénost a pro
bezpeénost druhych, jako téz pro
spravnou funkci stroje. Nedbani tohoto
predpisu vede kromé toho, ze tim
vznikne potencialni zdroj nebezpeci, ke
ztraté naroku na zaruku.

o Nesnazte se fezaci zafizeni (nylonovou
strunu) zastavit rukou. Vzdy pockejte, az se
zastavi sama.

o Pouzivejte pouze originalni nylonovou
strunu. V zadném pfipadé nepouzivejte
kovové fezaci prvky.

o Davejte pozor, abyste se nezranili o
zatizeni na ufezavani struny. Po vytazeni
nové struny drzte stroj vzdy v jeho
normalni pracovni poloze tak dlouho, nez
je struna ufiznuta.

o Dbejte na to, aby byly vzduchové otvory
prosté necistot.

e Po poutziti vytahnéte sitovou zastrcku a
prekontrolujte stroj, neni-li poskozen.

o Nesnazte se sekat travu, ktera nevyrlista
ze zemé; napf. se nesnazte osekat travu
rostouci ve zdech nebo na kamenech a
pod.

o V pracovnim prostoru strunové sekacky je
uzivatel zodpovédny v{gi tretim osobam za
Skody zpUsobené provozem pfistroje.

o Se zapnutym pfistrojem nepfechazejte
silnice a $térkované cesty.

e Pokud pfistroj nepouzivate, ulozte ho na
suchém a détem nepfistupném misté.

e Pfistroj pouZivejte pouze tak, jak je to
uvedeno v tomto navodu k pouziti a drzte
ho vzdy svisle k zemi. Kazd4 jina poloha je
nebezpeéna.

o Pravidelné kontrolujte, zda jsou Srouby
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pevné utazeny.

Sitové napéti musi odpovidat napéti
uvedenému na datovém Stitku pfistroje.
Napajeci vedeni musi byt pravidelné
kontrolovano zda neni poskozené nebo
nevykazuje stopy starnuti. PFistroj nesmi
byt pouzivan, pokud neni napajeci vedeni v
bezvadném stavu.

Pouzita napajeci vedeni nesmi byt leh¢i
nez lehkéa vedeni v pryzové hadici HO7RN-
F podle DIN 57282/VDE 0282 a mit
minimalni prdmér 1,5 mm?. Konektory musi
mit ochranné kontakty a spojka musi byt
chranéna proti stfikajici vodé.

Pokud je vedeni béhem provozu
poskozeno, okamzité ho odpojte od sité.
VEDENI SE NEDOTYKAT DRIVE, NEZ JE
ODPOJENO OD SITE.

Pokud je napajeci vedeni poSkozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem, nebo jeho
zakaznickym servisem, aby bylo vylou¢eno
riziko zranéni.

Pristroj smi byt pouzivan pouze s
ochrannym zafizenim proti chybnému
proudu (RCD) s vypinacim proudem max.
30 mA.

Plochu uréenou k sekani vzdy udrzovat
prostou kabell a jinych pfedmétd.

Pokud musi byt pristroj kvili pfepravé
nadzvednut, musi byt vypnut motor a je
tfeba vyckat, az se pfistroj zastavi. Pred
opusténim pfistroje musi byt odstaven
motor a vytazena sitova zastrcka.

Nez pfistroj pfipojite na sit, ubezpecte se,
zda neni po$kozen zadny z rotujicich dilt a
zda je civka se strunou spravné nasazena
a upevnéna.

Béhem provozu nesmite v zadném pfipadé
sekat proti tvrdym pfedmétam, jen tak
zabranite zranénim obsluhy a $kodam na
stroji.

P¥i Udrzbé pouzivat pouze originalni
nahradni dily.

Opravy sméji provadét pouze odborni
elektrikafi.
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o Pred uvedenim stroje do provozu a po
jakémkoliv narazu prekontrolujte stroj, zda
nevykazuje znamky opotfebeni nebo
poskozeni a nechejte provést nutné
opravy.

o Ruce a nohy nikdy nepfiblizujte k Fezacimu
zatizeni, pfedevsim kdyZ zapnete motor.

o Po vytazeni nové struny drzte stroj nez ho
zapnete vzdy v jeho normalni pracovni
poloze.

o Nepouzivejte nikdy nahradni dily a
prisludenstvi, které vyrobce neuved! nebo
nedoporudil.

e Vytahnéte sitovou zastrcku pred
kontrolami, ¢i§ténim nebo pracemi na stroji
a pokud neni stroj pouzivan.

o Pouzivejte stroj pouze za denniho svétla
nebo pfi dostate€ném umélém osvétleni.

A Pozor: Po vypnuti nylonova struna jesté
nékolik vtefin rotuje!

% o
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Rozsah dodavky (viz obr. 1)

Elektricka kosa

Pidavna rukojet (6)

Popruh na noseni (8)
Ochranny kryt (10)

Imbusovy kli¢ (bez vyobrazeni)

[

© N AN

9.

10.
11.
12.

. Popis pfistroje (viz obr. 1)

Kryt motoru
Rukojet
Blokovani zapnuti
Za-/vypinaé
Sitové vedeni
Pfidavna rukojet
Upeviovaci knoflik
Popruh na noseni
Vodici rukojet
Ochranny kryt
Civka

Upeviovaci Sroub

4. Vysvétleni Stitku s pokyny
(viz obr. 2)

Pol.
Pol.
Pol.
Pol.

Pol.

Pol.
Pol.

1: Varovani!

2: Nosit ochranu zrakul!

3: Chranit pfed vihkosti!

4: Pred uvedenim do provozu si prectéte
navod k obsluze!

5: Pred kontrolou poskozeného
napajeciho vedeni vytahnout sitovou
zastréku!

6: Nepoustét treti do oblasti nebezpeci!

7: Nastroj dobiha!



Anleitung ES 1000_SPK4 07.09.
5. Technicka data
Napéti sité: 230 V~ 50 Hz
Vykon 1000 W
Sitka zabéru @35cm
Otacky ng 7520 min™
Struna g2 mm
Hladina akustického tlaku Lp 82 dB (A)
Hladina akustického vykonu Lya 96 dB (A)
Vibrace a,, predni rukojet 3,81 m/s?
Vibrace ay,, zadni rukojet =2,5m/s?
Hmotnost 5 kg

Hluk stroje mlize pfesahovat 85 db (A). V
tomto pfipadé jsou pro obsluhu nutna
ochranna opatteni proti hluku. Hluk byl méfen
podle prEN ISO 10518.

Hodnota kmitd (vysilanych) na rukojeti byla
zjisténa podle prEN ISO 10518.

6. Montaz

Montaz ochranného krytu

o Ochranny kryt (10) nastr¢it na vodici
rukojet (9) (obr. 3).

o Ochranny kryt posunout na vodici rukojeti
ve sméru strunové hlavy (obr. 3).

o Ochranny kryt zajistit utazenim Sroubu (A) a
matice (B). K tomu prosim pouzit dodany
imbusovy kli¢ (obr. 4).

Montaz rukojeti

e Rukojet (6) nastrcit na vodici rukojet (9)
(obr. 5).

o Poté upevnit pomoci Sroubu a
upeviiovaciho knofliku (7) (obr. 6).

Zavéseni popruhu na noseni
Hacek popruhu na noseni (8) zahaknout do
spony (A) (obr. 7).
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Pristroj je uréen k sekani travnikd, malych
travnatych ploch v soukromych zahradéach u
domd a chalup.

Jako pfistroje pro pouziti v soukromych
zahradach u domd a chalup jsou povazovany
ty, které nejsou pouzivany na verejnych
zelenych plochach, v parcich, sportovistich, u
silnic a v zemédélstvi a lesnictvi. Dodrzeni
vyrobcem pfilozeného navodu k pouZziti je
predpokladem pro fadné pouZziti pfistroje.

7. Radné pouzivani

Pozor! Kvtili nebezpeéi pro osoby a vécnym
Skodam nesmi byt pfistroj pouzivan k
drceni ve smyslu kompostovani.

8. Uvedeni do provozu

Pfistroj je ur€en na sekani travy.

Pfistroj disponuje ¢aste¢né automatickym
systémem posouvani struny. Pfi kazdé aktivaci
&aste¢né automatického systému posouvani
struny se struna automaticky prodlouzi, abyste
mohli vzdy sekat s optimalni Sitkou zabéru. K
tomu prosim kratce tuknéte pristrojem o zem.
Prosim dbejte na to, Zze ¢astym pouzivanim
automatiky posouvani struny se zvysi
opotiebeni struny.

Pokyn:

Pokud je stroj uvadén poprvé do provozu,
je eventualné presahujici, zbyteény konec
struny zkracen fezacim ostfim ochranného

krytu.

Je-li struna pfi prvnim uvedeni do provozu
moc kratka, stisknéte knoflik na civce se
strunou a strunu silou vytahnéte. PFi
prvnim nabéhu je struna automaticky
zkracena na optimalni délku.
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Abyste ziskali co mozna nejvyssi vykon
Vaseho pfistroje, méli byste dodrzovat
nasledujici pokyny:

o Nepouzivejte pfistroj bez ochranného
zafizeni.

o Nesekejte, je-li trava mokra. NejlepSich
vysledkd docilite, kdyz je trava sucha.

e Sitovy kabel pfipojit na prodluzovaci kabel
a tento zavésit na rukojet (obr. 8).

e K zapnuti pfistroje nejdfive posurite
blokovani zapnuti (obr. 9/pol. 3) dopfedu a
poté stisknéte za-/vypinac (obr. 9/pol. 4).

e K vypnuti pfistroje za-/vypina¢ (obr. 9/pol.
4) opét pustte.

e P¥istroj pfiblizovat k travé pouze tehdy, je-li

vypina¢ stisknut, tzn. elektricka kosa je v
provozu.
o Ke spravnému sekani vychylovat pfistroj

do strany a jit vpfed. Drzte pfitom pfistroj o

cca 30° naklonény (viz obr. 10 a obr. 11).

o Je-li trava dlouha, musi byt od Spicky
postupné zkracovana (viz obr. 12).

e \Vyuzivejte vedeni okolo okrajd a ochranny
kryt, abyste se vyhnuli zbyte¢né velkému
opotiebeni struny.

e Nepriblizujte pfistroj k tvrdym pfedmétim,
abyste se vyhnuli zbyte¢né velkému
opottebeni struny.

Pokyn!

Po zapnuti za-/vypinace je po cca 1-2
vtefinach dosazeno maximalniho poétu
otacek.

B&hem prace mhze dojit ke kolisani poétu
otacek motoru.

Toto je zplisobeno tim, Ze je stroj vybaven
pFizplisobenim poé&tu otaéek pfi zatizeni.

07.09.
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9. Vyména civky se strunou

Pozor!

Pfed vyménou civky se strunou
bezpodmine&né vytahnout sitovou
zastréku!

Upeviiovaci Sroub (12) povolit proti sméru
hodinovych ruci¢ek (obr. 13).

Vyjmout civku (11) (obr. 14).

Konce struny nové civky protahnout ocky
(A) a civku vlozit. Upeviiovaci Sroub (12)
otaéenim ve sméru hodinovych rugic¢ek
utahnout (obr. 15).

Pozor!
Vymrsténé ¢asti nylonové struny mohou
vést ke zranénim!

10. Udrzba a péée

Pred odstavenim a ¢isténim pfistroj
vypnout a vytahnout sitovou zastréku.
Usazeniny na ochranném krytu odstranit
kartackem.

Plastové téleso a plastové dily vycistit
slabym domécim ¢isticim prostfedkem a
vlhkym hadrem.

K &isténi nepouzivejte agresivni prostfedky
nebo rozpoustédia.

Pristroj nikdy neostfikavat vodou.
Bezpodmine¢né se vyhybejte vniknuti vody
do pristroje.

11. Poruchy

Pfistroj nebézi: Pfekontrolujte, zda je sitovy
kabel fadné pripojen a prekontrolujte
sitové pojistky. Pokud pistroj i pfes
existujici napéti nebézi, zaslete ho na
uvedenou adresu zakaznického servisu.
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12. Likvidace

Pokyn!

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych material(, jako napt. kov a
plasty.

Defektni soucastky odevzdeijte k likvidaci
zvlastnich odpadu.

Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

13. Objednani nahradnich dild

Pfi objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nésledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku ptistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného
nahradniho dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

- Nahradni civka se strunou

Art.

¢.: 34.051.80

17
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Preden pri¢nete z napravo delati, si pozorno
preberite sledeca varnostna navodila in
navodila za uporabo.

V primeru, da napravo predate drugim
osebam, Vas prosimo, da skupaj z napravo
predate tudi ta navodila za uporabo.

Ta navodila za uporabo vedno dobro
shranite!

Ovojnina:

Vasa naprava se nahaja zaradi za$¢ite med
transportom nahaja v ovojnini.

Ovojnine so surovine in jih kot take lahko
ponovno uporabite ali pa jih predate v
reciklazo.

1. Varnostna navodila

Prosimo Vas, da skrbno preberete navodila za
uporabo in, da se po teh navodilih tudi
ravnate. S pomocjo teh navodil za uporabo se
seznanite z napravo, s pravilno uporabo te
naprave kot tudi z varnostnimi navodili.
Prosimo Vas, da ta navodila dobro shranite za
kasnej$o uporabo.

Pozor!

Otroci in mladostniki pod 16 let starosti kot

tudi osebe, ki niso seznanjene s temi

navodili za uporabo, iz varnostnih razlogov
ne smejo uporabljati vrviéne kosilnice za
travo.

o Pred vsako uporabo je napravo potrebno
pregledati. Naprave ne uporabljajte, ¢e so
varnostne naprave poskodovane ali
obrabljene. Nikoli ne onesposobite
varnostnih naprav.

o Napravo uporabljajte izkljuéno le v skladu z
navedenim namenom za uporabo, ki je
naveden v teh navodilih za uporabo.

e Zavarnost v delovhem obmocju ste
odgovorni Vi.

e Pred pricetkom ko$nje iz varnostnih
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razlogov preglejte material. Odstranite vse
tujke iz trave. Med delom bodite pozorni na
tujke. V primeru, da bi kljub temu med
kosnjo naleteli na oviro, Vas prosimo, da
stroj ugasnete in to oviro odstranite.
Delajte le ob zadostni vidljivosti.

Med delom vedno pazite na varno stojo.
Pozor pri hoji nazaj, nevarnost spotikanja!
Napravo na delovnem mestu nikoli ne
pustite lezati nenadzorovano. V primeru, da
prekinete z delom, Vas prosimo, da
napravo pospravite na varno mesto.

V primeru, da prekinete s svojim delom, da
bi se podali na drugo delovno obmocgje, je
napravo med tem nujno potrebno izklopiti.
Naprave nikoli ne uporabljajte v dezZju ali v
vlaznem ali mokrem okolju.

Napravo varujte pred vlago in dezjem.
Preden napravo vklopite se prepri¢ajte, da
se najlonska nitka ne bo dotikala kamnov
ali drugih predmetov.

Delajte vedno v primernih oblacilih, da bi
tako preprecili poSkodbe glave, rok ali nog.
Zato vedno med delom uporabljajte
Celado, zas¢itna ocala (ali dvizni zas¢itni
zaslon), visoke ¢evlje (ali proti zdrsu varno
obutev in dolge hlage iz vzdrzljivega
materiala) in delovne rokavice.

Med tem, ko naprava deluje, jo nujno drzite
vstran od telesal

Napravo nikoli ne vklopite, ko je v
obrnjenem poloZaju oz. ko ni v delovnem
polozaju.

Napravo izklopite in potegnite elektri¢ni
omrezni vtikag iz elektricne omrezne
vtiénice, ko napravo ne uporabljate, ko jo
pustite nenadzorovano, jo pregledujete, ko
je kabel za oskrbovanije z elektriko
poskodovan, med demontazo oz.
zamenjavo tuljave ali, ko napravo
prenasate iz enega mesta na drugega.
Napravo drzite vstran od otrok in tudi od
hignih Zivali; v nepoko$eni travi se lahko
nahajajo kamni in drugi predmeti.

Med delom vzdrzujte minimalno razdaljo 5
m do drugih oseb in Zivali.

Ne kosite proti trdim predmetom. S tem
preprecite, da bi poskodovali sebe in
napravo.

Da bi napravo lazje drzali vstran od zidovja
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in razliénih povrsin, kot tudi razli¢nih
predmetov, v ta namen uporabite rob
zaScitne naprave.

e Napravo nikoli ne uporabljajte brez
zaS¢itnih naprav.

/\ POZOR! Varnostne naprave so bistvene
za Vaso varnost in za varnost drugih, kot
tudi za pravilno delovanje stroja.
Neupostevanje teh predpisov povzroci
potencialni vir nevarnosti, ob tem pa Se
povzrocéi izgubo pravice iz garancije.

e Rezalno napravo (najlonska nitka) ne
posku$ajte zaustavljati z rokami. Vedno
pocakajte, da se zaustavi sama.

o Ne uporabljajte nobenih drugih nitk, kot pa
originalne najlonske nitke. Na kosilnico
nikoli ne montirajte kovinskih rezalnih
elementov.

o Bodite previdni glede poskodovanja na
pripravah, ki sluzijo za odrezovanje
odvecne najlonske nitke. Po tem, ko
izvleGete novo najlonsko nitko, napravo
pred zagonom vedno drZite v njenem
normalnem delovnem poloZzaju.

e Pazite na to, da bodo zra¢ne odprtine v
Cistem stanju.

o Po uporabi potegnite elektri¢ni omrezni
priklju¢ek iz elektri¢ne priklju¢ne vti¢nice in
preglejte stroj glede poskodb.

® Z napravo ne poizkusajte kositi trave, ki ne
raste na tleh; ne poizku$ajte na primer,
kositi travo, ki raste na zidu ali na kamnih
ipd.

o V delovnem obmodju vrvi¢ne kosilnice za
travo je uporabnik tretji osebi odgovoren za
$kodo, ki nastane zaradi uporabe vrvi¢ne
kosilnice za travo.

o Z vklopljeno napravo ne preckajte nobenih
cest ali peS¢enih poti.

o Ko naprave ne uporabljate, jo shranite na
suhem in otrokom nedostopnem mestu.

e Napravo uporabljajte le na nagin, ki je
opisan v teh navodilih za uporabo.
Napravo vedno drzite pravokotno na tla.
Vsaki drugacen polozaj je nevaren.

o Vrednih ¢asovnih intervalih preverjajte, ¢e
so vsi vijaki pravilno priviti.

o Omrezna napetost se mora ujemati z
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SLO

napetostjo, ki je navedena na podatkovni
tablici.

Elektri¢ni priklju¢ni kabel je redno potrebno
pregledovati glede znakov poskodb ali
staranja. V primeru, da stanje elektricnega
priklju€nega kabla ni brezhibno, se napravo
ne sme uporabljati.

Uporabljeni elektri¢ni prikljuéni kabli ne
smejo biti laZji, kot so gumijasti cevni vodi
HO7RN-F po DIN 57282/VDE 0282 in
morajo imeti minimalni premer 1,5 mm?.
Stikalne povezave morajo biti opremljene z
za$citnimi kontakti, sklopka pa mora biti
zascitena pred Skroplienjem.

Ce se elektriéni kabel med uporabo
naprave poskoduje, ga takoj odklopite od
elektri¢nega omrezja.

ELEKTRICNEGA KABLA SE NE
DOTIKAJTE, DOKLER NI ODKLOPLEN OD
ELEKTRICNEGA OMREZJA.

V primeru, da se poskoduje elektri¢ni
priklju¢ni kabel, ga je potrebno dati
zamenijati pri proizvajalcu ali njegovem
servisnem zastopniku, da bi tako preprecili
ogrozanje.

Napravo se lahko oskrbuje z elektri¢no
energijo le preko elektriéne prikljuéne
vtinice, zascitene pred okvarnim tokom
(RCD) z izklopnim tokom mak. 30 mA.

Na povrsini, ki jo namenite kositi, ne sme
biti nobenih kablov in drugih predmetov.
Ce je napravo potrebno dvigniti za
transport, je potrebno izklopiti motor in
pocakati, da se naprava popolnoma ustavi.
Preden napravo zapustite je potrebno
ustaviti motor in potegniti elektri¢ni
omrezni vtikag iz elektricne omrezne
vti€nice.

Preden napravo prikljucite na elektri¢no
omrezje, se prepricajte, da noben vrteci se
element ni poskodovan in, da je tuljava za
nitko pravilno vstavljena in pritrjena.

Med delovanjem ne smete v nobenem
primeru kositi proti trdim predmetom, le
tako se izognete poSkodbam uporabnika in
$kodi na napravi.

Za vzdrzevanje uporabljajte le originalne
nadomestne dele.

Popravila lahko izvaja le strokovnjak za
elektriko.
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o Pred prvim zagonom stroja in po
kakrsnemkoli udarcu jo preglejte za znake
obrabe ali poSkodovanja in jo po potrebi
dajte popraviti.

o Roke in noge vedno drzite vstran od
rezalnega dela naprave, predvsem, ko
zaganjate motor.

e Potem, ko potegnete ven novo rezalno
nitko, stroj vedno drzite v njegovem
normalnem delovnem poloZaju, preden ga
zazenete.

o Ne uporabljajte nadomestnih delov in delov
pribora, ki niso bili predvideni ali
priporogeni s strani proizvajalca.

o Ko naprava ni v uporabi ali, ko napravo
pregledujete, Cistite ali delate na stroju,
vedno pred tem potegnite elektri¢ni
omrezni vtikac iz elektriéne priklju¢ne
vti€nice.

e Stroj uporabljajte le pri dnevni svetlobi ali
pri zadostni umetni razsvetljavi.

A Pozor: Po tem, ko napravo izklopite se
najlonska nitka Se nekaj sekund vrti!

l"""”n-. .-
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2. Obseg dobave (glej sliko 1)

Elektri¢na kosilnica na nitko
Dodatni rocaj (6)

Nosilni pas (8)

Zas¢itni pokrov (10)

Inbus klju¢ (z. slika)

3. Opis naprave (glej sliko 1)

Ohije motorja

Rocaj

Vklopna zapora

Stikalo za vklop / izklop
Omrezni elektri¢ni kabel
Dodatni rocaj

Pritrdilni gumb

Nosilni pas

. Palica

10. Zas¢itni pokrov

11. Tuljava

12. Pritrdilni vijak

©COND O AN

4. Obrazlozitev opozorilne table
(glej sliko 2)

Poz. 1: Opozorilo!

Poz. 2: Uporabljajte zascito oci!

Poz. 3: Varujte pred vlago!

Poz. 4: Pred prvim zagonom preberite
navodila za uporabo!

Poz. 5: Pred pregledom poskodovanega
prikljuénega kabla potegnite elektri¢ni
omrezni vtikac!

Poz. 6: Tretje osebe drzite vstran od
nevarnega obmogja!

Poz. 7: Orodje potrebuje nekaj sekund, da se
ustavi!
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5. Tehni¢ni podatki
OmreZna napetost: 230 V~ 50 Hz
Mo¢ 1000 Watt
Premer kosenja @ 35cm
Vrtljaji ng 7520 min”'
Premer nitke J2mm
Nivo zvognega tlaka Lpa 82 dB (A)
Nivo zvo¢ne moci Ly 96 dB (A)
Vibracije na prednjem ro¢aju 3,81 m/s?
Vibracije na zadnjem roc¢aju = 2,5 m/s?
Teza 5kg

Hrupnost stroja lahko presega 85 dB(A). V tem
primeru so za uporabnike potrebni varnostni
ukrepi proti hrupu. Hrupnost je bila izmerjena
po prEN ISO 10518.

Vrednost tresljajev, ki so oddajani na ro¢aju, je
bila izmerjena po prEN ISO 10518.

6. Montaza

Montaza zasc¢itnega pokrova

e Zascitni pokrov (10) dajte na palico (9)
(slika 3).

e Zascitni pokrov potisnite na palico v smeri
glave za nitko (slika 3).

e Za3citni pokrov zavaruijte tako, da
pritegnete vijak (A) in matico (B). Za to
uporabite zraven dobavljeni inbus klju¢
(slika 4).

Montaza ro¢aja

e Rocaj (6) nataknite na palico (9) (slika 5).

o Nato pa rocaj pritrdite z vijakom in
pritrdilnim gumbom (7) (slika 6).

Obesanje nosilnega pasu
Kavelj nosilnega pasu (8) obesite na objemko
(A) (slika 7).
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7. Smotrna namenska uporaba

Ta naprava je namenjena za kosnjo trat,
manjsih travnatih povrsin za hisne in
ljubiteljske vrtnarje.

Kot naprave za privatno vrtnarjenje okoli hise
ter za ljubiteljsko vrtnarjenje se smatrajo
tak$ne naprave, ki se ne uporabljajo na javnih
zelenicah, parkih, portnih prizori§¢ih, na
ulicah in v kmetijstvu in gozdnem
gospodarstvu.

Ravnanje po navodilih za uporabo, ki jih je
priloZil proizvajalec, je predpostavka za
smotrno namensko uporabo naprave.

Pozor!

Zaradi nevarnosti nastanka $kode ali
poskodb se naprava ne sme uporabljati za
drobljenje v smislu kompostiranja.

8. Prvi zagon

Ta naprava je namenjena le za kosnjo trave.
Naprava je opremljena z delno avtomatskim
sistemom za podalj$evanje nitke. Pri vsaki
sprozitvi delno avtomatskega sistema za
podalj$anje nitke se nitka avtomatsko podaljSa
tako, da lahko Vaso travo vedno kosite z
optimalno Sirino ko$nje. Avtomatski sistem za
podalj$anje nitke pa sprozite tako, da se z
napravo malo dotaknete tal.

Prosimo Vas, da upo$tevate, da se pri
pogostejSem sprozanju sistema za podaljSanje
nitke poveca tudi obraba nitke.

Opomba:

Ko Vas stroj zazenete prvi¢, bodo rezila na
zascitnem pokrovu odrezale eventualno
odvecni konec rezalne nitke.

V primeru, da je nitka pri prvem zagonu
prekratka, pritisnite na gumb na tuljavi
nitke in nitko moéno potegnite ven. Pri
prvem zagonu se rezalna nitka skraj$a na
optimalno dolzino.
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Da bi vasa naprava delovala z najvecjo
ucinkovitostjo, Vas prosimo, da sledite
naslednjim navodilom:

o Napravo ne uporabljajte brez zas&itne
priprave.

® Znapravo ne Kosite, ko je trava mokra.
NajboljSe rezultate boste dosegli, ko bo
trava suha.

o Kabel prikljucite na elektri¢ni podaljSek in
ga obesite na rocaj (slika 8).

e Da bi napravo vklopili, prvo potisnite
vklopno zaporo naprej (slika 9/poz. 3) in
nato pritisnite na stikalo za vklop / izklop
(slika 9/poz. 4).

e Da bi napravo izklopili, spustite stikalo za
vklopi / izklop (slika 9 / poz. 4).

e Napravo priblizajte travi le takrat, ko stikalo
za vklop / izklop drzite pritisnjeno, t.j. ko
kosilnica za travo deluje.

o Da bi pravilno kosili, napravo premikajte od
leve proti desni in nazaj, pri tem pa se
premikajte naprej. Napravo pri tem drzite
nagnjeno pod kotom pribl. 30° (glej sliko 10
in sliko 11).

e Ce kosite travo, ki je predolga, jo je
potrebno kositi stopenjsko od vrha proti
navzdol (glej sliko 12).

o Uporabljajte vodilo za kosnjo ob robovih,
kot tudi zad¢&itni pokrov, da bi se izognili
nepotrebni obrabi nitke.

o Napravo drzite vstran od trdih predmetov,
da bi tako preprecili nepotrebno obrabo
nitke.

Opomba!

Po tem, ko aktivirate stikalo za vklop /
izklop, traja Se pribl. 1-2 sekundi, da
naprava doseze maksimalno Stevilo
vrtljajev.

Med delom lahko pride do nihanja Stevila
vrtljajev motorja.

To se zgodi zato, ker si naprava pri
obremenitvi prilagaja Stevilo vrtljajev.
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9. Zamenjava tuljave z nitko

Pozor!

Preden priénete zamenjavati tuljavo z nitko

je prvo potrebno potegniti elektri¢ni

omrezni vtika¢ iz elektricne omrezne

vti¢nice!

e Pritrdilni vijak (12) odvijte v nasprotni smeri
urinega kazalca (slika 13).

e Demontirajte tuljavo (11) (slika 14).

e Nitko nove tuljave speljite skozi uSesca (A)
in tuljavo vstavite. Pritrdilni vijak (12) privijte
v smeri urinega kazalca (slika 15).

Pozor!
Vstran zaluc¢ani deli najlonske nitke lahko
povzrocijo poskodbe!

10. Vzdrzevanje ni negovanje

o Preden napravo odloZite in jo pricnete
Cistiti jo je potrebno izklopiti in potegniti
elektri¢ni omrezni vtikac iz elektriCne
omrezne vtiénice.

o Obloge na zas¢itnem pokrovu je potrebno
odstraniti s krtaco.

o Dele, ki so iz umetne mase, je potrebno
Cistiti z blagim gospodinjskim ¢istilom in
vlazno krpo.

® Za ¢iS€enje ne uporabljajte jedkih snovi ali
razredgil!

e Napravo nikoli ne $kropite z vodo. Njuno
potrebno je, da preprecite vdor vode v
napravo.

11. Motnje

o Naprava ne deluje: Preverite, ¢e je omrezni
elektriéni kabel pravilno priklopljen in
preverite omrezne varovalke. V primeru, da
naprava kljub prisotni napetosti ne deluje,
Vas prosimo, da napravo posljete na
naveden naslov servisne sluzbe.
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12. Odstranjevanje odpadkov

Opomba!

Naprava in njen pribor se sestoji iz razlinih
materialov, kot so n.pr. kovina in umetne
mase.

Defektne konstrukcijske dele predajte na
zbirali§Ce za posebne odpadke.
Povprasajte pri specializirani trgovini ali pri
obéinski upravi!

13. Naroc¢anje nadomestnih
delov

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno
navesti naslednje podatke:

Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident. Stevilko naprave

Stevilko nadomestnega dela, ki ga
naroCate

Aktualne cene in informacije najdete pod
www.iscgmbh.info

- Nadomestna tuljava z nitko
Art.-5t.: 34.051.80
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Predtym nez zacnete pracovat s pristrojom,
precitajte si pozorne nasledujice
bezpecénostné predpisy a navod na obsluhu.
V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat tretim
osobam, prosim odovzdajte im spolu s
pristrojom tento navod na obsluhu.

07.09.

Starostlivo uschovaijte tento navod na
obsluhu po celu dobu uzivania!

Obal:

Pristroj sa nachadza v obale za i¢elom
ochrany pred po$kodenim pri transporte.
Obaly su suroviny am je mozné ich znovu
pouzit alebo sa m6zu dat do zberu na
recyklaciu.

1. Bezpec€nostné predpisy

Prosim starostlivo si precitajte tento navod na
obsluhu a dodrziavajte jeho pokyny.
Oboznéamte sa pomocou tohto navodu na
obsluhu savnym pouzivanim ako aj

s bezpe¢nostnymi predpismi.

Prosim uskladnite tento navod na obsluhu na
bezpe¢nom mieste, pre jeho neskorsie
pouzitie.

Pozor!

Z bezpecnostnych dévodov nesmu deti a
mladistvi do 16 rokov, ako aj osoby, ktoré
nie su oboznamené s navodom na obsluhu,
tato strunovu kosaéku pouzivat.

e Pred kazdym pouZzitim pristroja je potrebné
tento pristroj vizualne skontrolovat.
Nepouzivajte pristroj vtedy, ak su
bezpecénostné zariadenia poskodené alebo
opotrebované. Vbezpec¢nostné zariadenia.
PouZivajte tento pristroj vyluéne len na ucel
pouzitia, ktory je uréeny v tomto navode na
obsluhu.

Za bezpecnost na pracovisku ste
zodpovedny vy.

Pred zacatim prace prekontrolujte kosenu
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plochu. Odstrante pripadné cudzie
predmety. Dbajte pocas prace vzdy na
vyskyt cudzich telies. Ak poCas prace
predsa len zasiahnete prekazku, vypnite
pristroj a prekazku odstrante.

Pracujte len pri dostato¢nych
viditelnostnych podmienkach.

Dbajte pocas prace vzdy na bezpecny

a pevny postoj. Pozor pri kra¢ani dozadu -
hrozi nebezpec&enstvo zakopnutia!

Nikdy nenechajte pristroj bez dozoru na
pracovisku. V pripade, Ze prerusite pracu
s pristrojom, uloZte prosim pristroj na
bezpe¢nom mieste.

V pripade, Ze preru$ite pracu s pristrojom
z dovodu premiestfiovania sa do inej
pracovnej oblasti, je potrebné aby ste
pristroj po¢as doby presunu do tejto
pracovnej oblasti bezpodmienecne vypli.
Nepouzivajte tento pristroj pri dazdi alebo
vo vihkom, resp. mokrom prostredi.
Chrante pristroj pred vihkostou a dazdom.
Predtym, nez pristroj zapnete, presvedcte
sa o tom, ¢i sa nylénové vlakno nemdze
dotknut nejakych kameriov alebo inych
predmetov.

Vzdy pracujte v adekvatnom odeve, aby
ste tak predisli zraneniam hlavy, rik a néh.
Na tento Ucel noste prilbu, ochranné
okuliare (alebo ochranny $tit), vysoké ¢izmy
(alebo pevnu obuv v kombinacii s dlhymi
nohavicami z pevného materialu) a
pracovné rukavice.

Ak je pristroj v prevadzke,
bezpodmieneéne ho drzte v dostatocnej
vzdialenosti od tela!

Pristroj nezapinajte, pokial je otoceny k
vam, resp. ak sa nenachadza v spravnej
pracovnej polohe.

Vypnite motor pristroja a vytiahnite
zastréku zo zasuvky vzdy, ked' pristroj
nepouzivate, nechate pristroj bez dozoru,
ak ho kontrolujete, ak je poSkodeny
napdjaci kabel, ak odoberate, resp.
vymienate cievku s vlaknom alebo ak
transportujete pristroj z jedného miesta na
druhé.

Udrzuijte pristroj v dostato¢nej vzdialenosti
od inych os6b, predovsetkym deti a tiez
domécich zvierat, v pokosenej a zvirenej
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trave by mohli byt kamienky a iné
predmety.

o Pocas prace udrzujte odstup od inych
os6b a zvierat najmenej 5 m.

o Nesekajte tvrdé predmety. Takto predidete
poraneniu a poskodeniu pristroja.

o Pouzivajte okraj ochranného krytu ako
pomécku pri udrziavani odstupu pristroja
od murov, réznych povrchov ako aj
krehkych veci.

o Nepouzivajte pristroj v Ziadnom pripade
bez ochranného zariadenia.

/\ POZOR! Ochranné zariadenie je
nepostradatelné pre Vasu bezpeénost
a pre bezpeénost druhych, ako aj pre
spravne fungovanie pristroja.
Nedodrziavanie tohto predpisu vedie
kchkol'vek narokov zo zaruky,
odhliadnuc od toho, Ze sa tym zaroven
vytvara potencionalny zdroj
nebezpecenstva.

o Nikdy sa nepokusajte rukami zastavit
zariadenie na strihanie (nylénové vlakno).
Vzdy pockajte, kym sa nezastavi samo.

o Nepouzivajte nijaké iné ako originalne
nylénové vldkno. Nikdy nemontujte kovové
rezacie prvky.

e Vyvarujte sa zraneniam pri kontakte so
zariadenim, ktoré slUzi na odstrihnutie
spravnej dizky vlakna. Po natiahnuti
nového vlakna drzte pristroj vzdy v
normalnej pracovnej polohe, pred tym ako
bude zapnuty.

o Dbajte na to, aby boli vetracie otvory volné
od pripadnych necistot.

e Po skonceni pouzivania vytiahnite
elektricky kabel zo siete a skontrolujte, ¢i
sa na pristroji nenachadzaju pripadné
poskodenia.

o Nepokusajte sa pomocou tohto pristroja
kosit travu, ktora nerastie na zemi; napr.
nekoste travu, ktora rastie na muroch,
kamenoch atd.

e V pracovnej oblasti strunovej kosacky je za
Skody, ktoré vznikli tretim osobam, a ktoré
boli zapri¢inené pouzivanim pristroja,
zodpovedny pouzivatel.

e So zapnutym pristrojom neprechadzajte
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cez ziadne cesty alebo Strkovité cesticky.
V pripade, Ze pristroj nepouzivate,
skladujte ho na suchom mieste a mimo
dosahu deti.

Pouzivajte pristroj iba tak, ako je uvedené v
tomto navode na pouzivanie a drzte ho
vzdy smerom kolmo na zem. Kazda ina
poloha je nebezpecna.

Pravidelne kontrolujte, i su skrutky
spravne dotiahnuté.

Sietové napatie sa musi zhodovat s
napétim, ktoré je zobrazené na typovom
Stitku.

Pripojné vedenie musi byt pravidelne
kontrolované na priznaky poskodenia
alebo opotrebovania. Pristroj sa nesmie

v Ziadnom pripade pouzivat, ak nie je stav
pripojného vedenia bezchybny.

Pouzité elektrické vedenia nesmu byt
lahsie ako lahké gumené vedenia typu
HO7RN-F podla normy DIN 57282/VDE
0282 a velkosti 1,5 mm? Zasuvné
spojenia elektrickych kablov musia mat
ochranné kontakty a spojka musi mat
ochranu voéi vode.

Zastrcku okamzite vytiahnite zo siete, ked'
dojde k poskodeniu alebo prerezaniu
vedenia.

NEDOTYKAJTE SA VEDENIA, POKIAI' NIE
JE ODPOJENE OD ELEKTRICKEJ SIETE.
V pripade po$kodenia pripojného vedenia
sa musi vymenit vyrobcom alebo jeho
zakaznickym zastupenim, aby sa zabranilo
rizikam.

Pristroj sa smie napajat iba na elektrickd
siet s ochrannym vodi¢om (RCD) s
maximalnym pradom 30 mA.

Zabezpecte, aby sa v kosenej oblasti
nenachadzali Ziadne kable a iné predmety.
Ak musite pristroj z dévodu prenesenia na
iné miesto nadvihnut, musite vypnut motor
a pockat do Uplného zastavenia pristroja.
Pred opustenim pristroja sa musi motor
vypnut a kdbel vytiahnut zo siete.
Predtym, nez pristroj pripojite do
elektrickej siete, ubezpecte sa o tom, ze
Ziaden z rotujucich prvkov nie je
poskodeny, a Ze je cievka s nylonovym
vlaknom spravne nasadena a upevnena.
Pocas prevadzky nesmiete za ziadnych
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okolnosti strihat tvrdé predmety, iba tak
predidete poraneniam obsluhujlcej osoby
a Skodam na zariadeni.

Na opravu pouzivajte len originalne
nahradné diely.

Opravy smu byt vykonavané len odbornym
elektrotechnikom.

Pred uvedenim pristroja do prevadzky ako
aj po akomkolvek naraze, skontrolujte
pristroj na priznaky opotrebovania alebo
poskodenia a nechajte pripadne vykonat
potrebné opravy.

Vzdy dbajte na to, aby boli Vase ruky a
nohy v bezpecnej vzdialenosti od rezného
ustrojenstva, najma vtedy, ked' zapinate
motor.

Po natiahnuti nového vlakna drzte pristroj
vzdy v normalnej pracovnej polohe, pred
tym ako bude zapnuty.

V Ziadnom pripade nepouzivajte nadhradné
diely a prisluSenstvo, ktoré nie st
predpisané alebo odporuc¢ané vyrobcom
pristroja.

Pred kazdou kontrolou, Eistenim alebo
Upravou na pristroji, ako aj ked' pristroj nie
je dihSie votrebné vytiahnut elektricky
kabel zo siete.

Pristroj pouzivajte len pri dennom svetle
alebo pri dostatoénom umelom osvetleni.

A Pozor: Po vypnuti rotuje nylénové

/

.
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2. Objem dodavky (pozri obr. 1)

Elektricka kosa

Pridavna rukovét (6)

Nosny remer (8)

Ochranny kryt (10)

Kra¢ s vnutornym sesthranom (bez obr.)

3. Popis pristroja (pozri obr.1)

Kryt motora

Rukovat

Blokovanie zapnutia
Zapinac - vypina¢
Sietové vedenie
Pridavna rukovéat
Upevniovacie gombik
Nosny remen

9. Porisko

10. Ochranny kryt

11. Cievka

12. Upeviovacia skrutka

O NGO N

4. Vysvetlenie stitku
s upozornenim (pozri obr. 2)

Pol. 1: Vystraha!

Pol. 2: Pouzivajte ochranu zraku!

Pol. 3: Pristroj chrarte pred vinkom!

Pol. 4: Pred uvedenim do prevadzky si
precitajte ndvod na obsluhu!

Pol. 5: Pred kontrolou poskodeného
napéjacieho kabla ho vytiahnite
z elektrickej siete!

Pol. 6: Udrzujte bezpe¢nu vzdialenost od
inych osob!

Pol. 7: Pristroj po vypnuti bezi zotrvaénostou!
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5. Technické udaje
Sietové napatie: 230 V~ 50 Hz
Vykon 1000 Watt
Okruh rezu @ 35cm
Otacky ng 7520 min"
Rezacie vlakno J2mm
Hladina akustického tlaku Lp 82 dB (A)
Hladina akustického vykonu Lya 96 dB (A)
Vibrovanie ahv prednej rukovate 3,81 m/s?
Vibrovanie ahv zadnej rukovate = 2,5 m/s?
Hmotnost: 5 kg

Hluk stroja méze presiahnut 85 dB(A). V tomto
pripade su pre obsluhujuceho potrebné
opatrenia proti hluku. Zvuk bol merany podla
prEN ISO 10518.

Hodnota vysielanych vibracii na rukovati bola
uréena podla prEN ISO 10518.

6. Zlozenie

Montaz ochranného krytu

o Ochranny kryt (10) nasunut na porisko (9)
(obr. 3).

o Ochranny kryt nasunut na porisko vobr. 3).

o Ochranny kryt zabezpecit utiahnutim
skrutky (A) a matice (B). PouZite na to
prosim dodany klu¢ s vnatornym
Sesthranom (obr. 4).

Montaz rukovite

o Rukovét (6) nasunut na porisko (9) (obr. 5).

o Nakoniec pripevnit skrutkou a
upoviovacim gombikom (7) (obr. 6).

Zavesenie nosného remena
Hak nosného remenia (8) zavesit na sponku (A)
(obr. 7).

06 15:35 Uhr Seite 27

Pristroj je ur€eny na kosenie travnika a malych
pléch v sikromnych zahradach.

Za pristroje uréené pre sukromné zahrady sa
povazuju len tie pristroje, ktoré sa nepouzivaju
na verejnych priestranstvach, v parkoch,
Sportoviskach, na uliciach ako aj v
polnohospodarstve a lesnictve. Dodrziavanie
navodu na obsluhu, priloZzeného vyrobcom, je
predpokladom pre nalezité zaobchadzanie s
pristrojom.

7. Spravne pouzitie

Pozor! Z dévodu mozného ohrozenia os6b
a vzniku vecnych §kod, sa nesmie pristroj
pouzivat na rozdrobovanie za uéelom
kompostovania.

8. Uvedenie do prevadzky

Pristroj je ur€eny len na kosenie travy.
Pristroj je vybaveny poloautomatickym
systémom predlzovania vlakna. Pri kazdom
pouziti tohto poloautomatického systému
predlZzovania vlakna sa rezacie vlakno
automaticky predizi, aby bola pri koseni vzdy
dosiahnuta optimalna Sirka rezu. Za tymto
Ucelom kréatko pritlacte pristrojom o zem.
Berte prosim ohl'ad na skuto¢nost, Ze prili§
Gastym pouzivanim automatiky predizovania
vlakna sa opotrebenie vlakna zvysuje.

Upozornenie:

Pri prvom uvedeni zariadenia do prevadzky
je pripadny pretféajici a prebytoény koniec
rezacieho vlakna skrateny na ¢epeli, ktora
sa nachadza vo vnutri ochranného krytu.

Ak je vlakno pri prvom uvedeni do
prevadzky prili§ kratke, stlacte gombik na
cievke s vlaknom a vlakno silno vytiahnite.
Pri prvom rozbehu sa rezacie vlakno
automaticky skrati na optimalnu dizku.
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Na dosiahnutie o najvy$Sieho vykonu vasho
pristroja by ste sa mali drzat nasledujucich
pokynov:

o Nepouzivajte pristroj v Ziadnom pripade
bez ochranného zariadenia.

o Nekoste, ak je trava mokra. Najlepsie
vysledky dosiahnete pri suchej trave.

e Sietovy kabel zapojte na predlzovaci kabel
a zaveste ho na rukovati (obr. 8).

e Ak chcete pristroj zapnut, posurite najskor
poistku spinac¢a (obr. 9/pol. 3) smerom
dopredu a zaroven stlaéte vypinaé
zap/vyp (obr. 9/ pol. 4).

e Ak chcete pristroj vypnut, tak vypinac
zap/vyp znovu povolte (obr. 9/ pol. 4).

e Pristrojom sa priblizte k trave len vtedy, ak
je spinac stlaceny, t.j. ak kosacka bezi.

o K spravnemu strihaniu pohybuijte
pristrojom zo strany na stranu a kracajte
vpred. Pristroj pritom naklanajte o cca. 30°
(pozri obr. 10 a obr. 11).

e Ak je trava dlha, musi byt postupne
zostrihovana od vrcholu (pozri obr. 12).

o Pouzivajte okrajovy usmerfiova¢ ako aj
ochranny kryt na predchadzanie
zbyto€nému opotrebovaniu vlidkna.

e Pristroj drzte v bezpecnej vzdialenosti od
tvrdych predmetov, aby ste tak predisli
zbyto¢nému opotrebovaniu vidkna.

Upozornenie!

Po stlageni vypinaca zap/vyp trva priblizne
1-2 sekundy do dosiahnutia maximalnych
otacok.

Poéas prace moze dojst k vykyvom otaéok
motora.

To je sposobené tym, zZe je pristroj
vybaveny prisposobovanim otacok pri
zatazeni.
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9. Vymena cievky s vidaknom

Pozor!

Pred vymenou cievky musite
bezpodmieneéne vytiahnut sietovy kabel z
elektrickej siete!

Povolte upevriovaciu skrutku (12) proti
smeru hodinovych ruéiiek (obr. 13).
Vyberte cievku (11) (obr. 14).

Nasad'te konce vlakna novej cievky cez
oc¢ka (A) aciu skrutku (12) otocenim

v smere hodinovych ruci¢iek (obr. 15).

Pozor!
Odvrhnuté ¢asti nylonového viakna mézu
viest k poraneniam.

10. Udrzba a starostlivost

Pred odstavenim a istenim pristroj vypnite
a vytiahnite sietfovu zastrcku z elektrickej
siete.

Usadeniny na ochrannom kryte odstrarite
pomocou kefy.

Umelohmotné telo ako aj umelohmotné
Casti pristroja Cistite pomocou jemného
domaceho ¢istiaceho prostriedku a vihkej
handry.

Nepouzivajte Ziadne agresivne prostriedky
alebo riedidla na Cistenie pristroja.

Nikdy necistite pristroj pridom vody.
Bezpodmienec¢ne musite zabranit vniknutiu
vody do pristroja.

11. Poruchy

Pristroj nebezi: Skontrolujte, €i je napajaci
kabel spravne pripojeny do siete

a prekontrolujte sietové poistky. Ak
zariadenie napriek existujicemu sietovému
napatiu nefunguje, poslite ho prosim na
uvedenu adresu centra sluZieb pre
zakaznikov.
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12. Likvidacia

e Upozornenie!
Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z
réznych materidlov, ako napr. kovy a
plasty.
Poskodené suciastky odovzdajte na
vhodn likvidaciu $pecialneho odpadu.
Informuijte sa v odbornej predajni alebo na
miestnych uradoch!

13. Objednavanie nahradnych
dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Gdaje:

o Typ pristroja

o Vyrobné Cislo pristroja

o Identifikatné ¢islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na
www.isc-gmbh.info

- Nahradna cievka s viaknom
C. vyr.: 34.051.80
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ISC GmbH
EschenstraBe 6
D-94405 Landau/lsar
® erklart folgende Konformitat gemaB EU-Richtlinie

Konformitatserkldrung

und Normen fiir Artikel @ dichiara la seguente conformita secondo la
declares conformity with the EU Directive direttiva Uagleiggrme per l'articolo i
:zgl:::ngfsf:':;:ds:s:rﬁgfetlgﬁ T:":'e ® hengo‘l(d til EU-direktiv og standarder for
@ directive CE et les normes concernant I'article produkt jici shodu podie smé
@ verklaart de volgende conformiteit in overeen- @ EU anorem bro vyrobek.
stemming met de EU-richtlijn en normen voor - a 5 = s jelenti ki a
het artikel 5 EUoird 5 5
® declara la siguiente conformidad a tenor de la ;ez:::talkozo EU-Iréinyvonalak és normak
directiva y normas de la UE para el articulo pojasnjuje sledeto skladnost po smernici EU
G declara a seguinte conformidade de acordo in normah za artikel
com a directiva CE e normas para o artigo : & P ponizej
® forklarar foljande dverensstammelse enl. EU- ® artykutu z nastepujacymi normami na
direktiv och standarder fér artikeln podstawie dyrek WE.
@ [Imoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- & Vydava nasledujiice prehlasenie o zhode podra
tuottelglleo e aista yhde s smernice EU a noriem pre vyrobok.
erklzrer herved folgende samsvar med EU- @ HAeKnapupa CNeAHoTo CHOTBETCTBYE CHINACHO
©  Girektiv og standarder for arikkel AupekTuBuTe M HOpMuUTE Ha EC 32 npoayKTa.
9 @ 3aRBNAE Npo BiANOBIAHICTL 3riAHO 3 upeKTUBOIO
@ 22:7;’;‘:J.:Mcn°%:z§;:."Jzz:ﬂzm EC €C T1a cTaHAapTamMm, YWHHUMM ANA AaHOrO TOBapy
izjavijuje sliedeéu . s i @ e are nol;‘midele j EL direktiivi
normama EU za artikl. deklalruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas
declara urmatoarea conformitate cu linia direc- [©) straipsniui
:Jor?ir:iFE gili 2?:'3::3&'3'3‘355:2&'&?;& \I:?IUI' 1= ibliﬂvluzie_ sledegi konforrrr;_ill(let u skladu s odred
oy o N om EZ i normama za arti
x(;rsl::?rslu?‘earregmce asagidaki uygunluk agikla o) Atbilstibas sertifikats apliecina zemak minéto precu
3 listiby ES direktivam un o
BnAGVEr TNV aKGAOUBN CUPPMVIa CUPPLVA e ok . ! !
v O3nyia EE kai Ta mpoTUTO YIa TO MpOoidv ® reglum og stdlum

fyrir varur

| Elektro-Sense ES 1000 |

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC
|:| 97/23/EG

2000/14/EG:

[ ] 87/404/EWG
[ ] R&TTED 1999/5/EG

Lwm = 955 dB; Lya = 96 dB
L/@ =35 cm

89/336/EWG_93/68/EEC || 95/54/EG:
[ ] 90/396/EWG [ ] 97/68/EG:
[ ] 89/686/EWG

EN 60335-1; EN 60335-2-91; prEN ISO 10518; EN 50366;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3;
TOV Siiddeutschland Bau und Betrieb; KBV VI; OR/10559/06

A C Ok

We';éﬁsv fgartner Gottelt
General-Manager Product-Management

Archivierung: 3401 650-21-4155055]

Landau/Isar, den 30.08.2006

Art.-Nr.: 34.016.50 I.-Nr.: 01016
Subject to change without notice
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@ ZARUGNI LIST
Na pistroj oznageny v navodu poskytujeme zaruku 2 let, pro ten pfipad, ze by
byl nas virobek vadny. Tato 2leta Ihita zatina prechodem rizika nebo
prevzetim piistroje zakaznikem.
Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je fadna drzba piislusné podie navodu
k obsluze a pouzivani naseho pristroje k uréenému tcelu.
Samoziejmé Vam béhem téchto 2 let ziistanou zachovana zakonna
zéruéni prava.
Zéruka plati na Gzemi Spolkové republiky Némecko nebo pfislusné zemé
regionalniho hiavniho distribuéniho partnera jako dopinék lokainé platnych
zakonnych predpisd. V pipadé poteby se prosim obrat'te na Vaseho

iho partnera éinino piislusného za 6ho servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilih, dajemo 2 leti garancije v primeru, e bi
bil nas proizvod pomanjkijiv. 2-letni rok zaéne tei s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za uveljavijanje garancile je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodili za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

Samoumevno je, da v roku teh 2 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancila velja za obmotje Zvezne Republike Nemdile ali posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, &e upostevate Vaso kontaktno osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

@ Zarucny list

Na pristroj popisany v navode na obsluhu poskytujeme zaruku 2 roky, ktora sa
vztahuje na pripad, keby bol vjrobok chybny. Zaruéna 2-roéna lehota sa zacina
prechodom rizika alebo prevzatim pristroja zakaznikom.

Predpokladom pre uplatnenie narokov zo zaruky je spravna udrzba pristroja
podfa navodu na obsluhu ako aj pouzivanie pristroja vyluéne len na tie ucely,
na ktoré bol urceny.

‘Samozrejme Vam ostavaijti zachované zakonom predpisané prava na
zaruku vpo dobu trvania tychto 2 rokov.

Zaruka plati pre oblast Spolkovej republiky Nemecko alebo prislunych krajin
regionalneho hlavného distribu¢ného partnera ako doplnenie k lokalne platnym
zakonnym predpisom. Prosim informuite sa u Vasho kontaktného partnera
prislusného regionalneho zakaznickeho servisu alebo na dole uvedenej
servisnej adrese.
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerét geben wir 2 Jahre
Garantie, fiir den Fall, dass unser Produkt sein solite.

Selbstverstandlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewahr-
i innerhalb di Jahre erhalten. Die Garan-

Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemaBe Benutzung unseres Gerétes.

tie gilt far den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
ganzung der lokal gilitigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren des regional andigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgefiihrte Serviceadresse.

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 - Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info
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@  Technické zmény vyhrazeny
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
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Anleitung ES 1000_SPK4 07.09.2006 15:35 Uhr Seite 33

®

Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmidill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehorteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické nafadi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréaci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne piistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, kterd provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojam pfilozené &asti pfislusenstvi a pomocné
prostredky bez elektrickych soucasti.

Samo za deZele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektrinih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastnistvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zékona o recyklacii a ckych komponentov.
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®

Der Nachdruck oder sonstige alti von D tion und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné Zovani a
vyrobk(l, také pouze vyfiatkd, je pripustné vyhradné se souhlasem
firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvieckih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj Giastotné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.

35

35



Anleitung ES 1000_SPK4 07.09.$06 15:35 Uhr Seite 36

EH 09/2006




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.2
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [612.000 841.890]
>> setpagedevice


